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शरण के ͧलए आवेदन
करने के बारे मɅ आपको
Èया जानना चाǑहए

ǒबना अͧभभावक वाले बÍचɉ के ͧलए जानकारȣ

जम[नी का सघंीय
गणराÏय
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नमèत,े हम अलग-
अलग देशɉ से आए
बÍचे हɇ। हम सुर¢ा
पाने के ͧलए जम[नी
पहँुचने से पहले
लंबा सफर तय
करके आए हɇ। हम
अपने माता-ͪपता के
ǒबना, अकेले यहाँ
पहँुचे हɇ।

नमèते। मेरा नाम ͧलसा है। मɇ
आपको बताने जा रहȣ हँू ͩक
शरण (िजसे अंतरराçĚȣय
सुर¢ा भी कहा जाता है) के ͧलए
आवेदन करने के बारे मɅ
आपको Èया जानना चाǑहए।
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अंतरराçĚȣय सुर¢ा Èया है?

अगर कोई åयिÈत अपने देश वापस नहȣं जा सकता Èयɉͩक वहाँ उसके
ͧलए खतरा है, तो उसे अंतरराçĚȣय सुर¢ा ͧमल सकती है और वह उस
देश मɅ सुरͯ¢त रह सकता है िजसने उसे यह सुर¢ा दȣ है।
आपके अͧभभावक आपको आगे बताएँगे ͩक अंतरराçĚȣय सुर¢ा ͩकÛहɅ
ͧमल सकती है और इसकȧ Èया ĤͩĐया है।
यूरोप मɅ, अंतरराçĚȣय सुर¢ा को शरण, शरणाथȸ िèथǓत या सहायक
सुर¢ा भी कहा जा सकता है। हो सकता है आपने शरण शÞद पहले सुना
हो। मɇ अंतरराçĚȣय सुर¢ा के बारे मɅ बात करते समय शरण शÞद का
उपयोग कǾँगी Èयɉͩक इसे याद रखना आपके ͧलए आसान है।

याद रखɅ, अब आप सुरͯ¢त हɇ।
यूरोप मɅ सभी लोगɉ के साथ समान åयवहार ͩकया जाता है, चाहे वे कहȣं
से भी आए हɉ, उनका धम[ कुछ भी हो या उनकȧ ×वचा का रंग कैसा भी
हो।
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यूरोप मɅ बÍचɉ के अͬधकार

यूरोप मɅ 18 साल से कम उĨ
के सभी लोगɉ को बÍचा माना
जाता है।
एक बÍचे के Ǿप मɅ आपके पास
ͪवशेष अͬधकार होते हɇ। आपकȧ
सुर¢ा और भलाई बहुत
मह×वपूण[ है।
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शरण ĤͩĐया

आप अलग-अलग अͬधकाǐरयɉ से ͧमलɅगे, जैसे ͩक शरण Ĥाͬधकरण के
èटाफ, जैसा यहाँ Ǒदखाया गया है। वे आपसे आपके बारे मɅ और यूरोप
तक कȧ आपकȧ याğा के बारे मɅ सवाल पूछɅगे।
याद रखɅ, अͬधकारȣ आपकȧ सुर¢ा के ͧलए हɇ और यह तय करने के
ͧलए हɇ ͩक आपके ͧलए Èया सबसे अÍछा है।
आप हमेशा अͬधकाǐरयɉ के साथ अपनी सोच, अपनी ज़ǾरतɅ और
अपनी भावनाएँ साझा कर सकते हɇ।
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अͧभभावक
कौन होते हɇ?

चूँͩक आप यहाँ अपने माता-ͪपता के ǒबना आए हɇ, इसͧलए अͬधकारȣ
आपके ͧलए एक वयèक åयिÈत ǓनयुÈत करɅगे िजÛहɅ अͧभभावक कहा
जाता है, जो आपकȧ मदद करɅगे।
अͧभभावक वह åयिÈत होता है जो उन बÍचɉ कȧ मदद करता है जो
अपने माता-ͪपता या ͩकसी िजàमेदार वयèक के ǒबना यूरो आततेहहɇ।

अͧभभावक पुǽष या मǑहला कोई भी हो
सकता है। अͧभभावकɉ को ĤǓतǓनͬध को
ĤǓतǓनͬध भी कहा जा सकता है; युवा
कãयाण सेवा के कम[चारȣ भी संर¢क के
Ǿप मɅ काय[ कर सकते हɇ।
अगर आप अभी तक अपने अͧभभावक से
नहȣं ͧमले हɇ, तो आप उनसे जãद हȣ
ͧमलɅगे।
कभी-कभी, èथायी अͧभभावक ͧमलने तक
कȧ अवͬध मɅ आपकȧ मदद के ͧलए
अͬधकारȣ एक अèथायी अͧभभावक ǓनयुÈत
कर देते हɇ।
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अͧभभावक आपके ठहरने से जुड़ी सभी ज़Ǿरȣ बातɅ
आपको बताते हɇ और मह×वपूण[ फैसले लेने मɅ आपकȧ
मदद करते हɇ। उदाहरण के ͧलए, अͧभभावक आपके
शरण आवेदन मɅ आपकȧ सहायता करɅगे, ĤͩĐया
समझाएंगे, आपके अͬधकारɉ और िजàमेदाǐरयɉ के बारे
मɅ बताएंगे और अͬधकाǐरयɉ के साथ बैठकɉ मɅ आपके
साथ शाͧमल हɉगे।
आप हमेशा अपने अͧभभावक को अपनी राय बता
सकते हɇ, उनसे सवाल पूछ सकते हɇ और अपनी ज़Ǿरत
बता सकते हɇ। वे आपकȧ मदद के ͧलए हȣ होते हɇ।

अͧभभावक से कोई ǑदÈकत होने पर युवा या शरण सेवाओं के
अͬधकारȣयɉ को बताएं। इससे शरण आवेदन पर कोई नकारा×मक
Ĥभाव नहȣं पड़ेगा।
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ĤͩĐया के दौरान आपको
कैसी मदद ͧमलेगी?

सोने के ͧलए
एक जगह

कपड़े åयिÈतगत देखभाल
उ×पाद

भोजन आप डॉÈटर को
Ǒदखा सकते हɇ

आप èकूल
जाएँगे

आप ऐसी जगह रहɅगे जो आपके ͧलए ठȤक होगी और
आपकȧ उĨ के अनुसार आपको ज़Ǿरȣ मदद ͧमलेगी।
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के चरण

Ĥवासनऔर शरणाͬथ[यɉ के
ͧलए संघीय काया[लय

मɇने शरण का अनुरोध ͩकया है,
अब आगे Èया होगा?

सबसे पहले, आपके आवदेन को पंजीकृत और दज[ ͩकया जाएगा।
आपका अͧभभावक शरण Ĥाͬधकरण को आपका आवेदन पंजीकृत और
जमा करने के ͧलए एक फॉम[ भेजेगा। इसके बाद आपको एक
अपॉइंटमɅट Ǒदया जाएगा, िजस Ǒदन आप और आपका अͧभभावक
उसी Ǒदन मɅ अपना शरण आवेदन जमा, पंजीकृत और दाͨखल करɅगे।
आपका आवेदन उसी Ǒदन पंजीकृत कर Ǒदया जाएगा।
आपके अͧभभावक, आपके अèथायी अͧभभावक या आपके èथानीय
¢ेğ मɅ काम करने वाले वयèक आपको तारȣख और समय बताएँगे,
और आपके अͧभभावक आपको संबंͬधत अͬधकाǐरयɉ के पास साथ ले
जाएँगे।
ĤͩĐया के दौरान आपके अͧभभावक आपके साथ रहɅगे।
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पंजीकरण और आवेदन
जमा करने के दौरान
Ǔनàनͧलͨखत होगा...

आप अपने पास मौजूद सभी
पहचान दèतावेज़ अͬधकाǐरयɉ
को Ǒदखाएंगे (पासपोट[,
पहचान पğ आǑद)।

संभव है ͩक आपकȧ और
आपके åयिÈतगत सामान कȧ
तलाशी लȣ जाए। अͬधकारȣ
आपके सामान को कुछ समय
के ͧलए अपने पास रख
सकते हɇ, लेͩकन वे आपको
सब कुछ वापस कर दɅगे,
ͧसवाय उन चीज़ɉ के जो
खतरनाक हɉ।

आपकȧ फोटो लȣ जाएगी। आपके ͩफंगरͪĤटं ͧलए जाएंगे।
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आप डॉÈटर से
ͧमल सकते हɇ

• एक अͬधकारȣ आपसे
आपके बारे मɅ और यूरोप
मɅ आपके पǐरवार के बारे
मɅ सवाल पूछɅ गे

• अǓतǐरÈत जानकारȣ
एकğ कȧ जाएगी: आपके
धम[ या जातीयता, आपके
ɮवारा बोलȣ या समझी जाने
वालȣ भाषाए,ँ औरआपने
कौन-कौन से èकूल मɅ पढ़ाई
कȧ।

एक अͬधकारȣ
आपसे आपके
संपक[  ͪववरण
(आपका पता
और फोन नंबर)
उपलÞध कराने
के ͧलए कहɅगे।

आपसे Ǔनàनांͩकत के बारे मɅ सवाल पूछे जाएंगे:
• आप और आपका पǐरवार
• आपका देश और वे èथान जहाँ आप पहले
रहे हɇ

• आपने अपना देश Èयɉ छोड़ा और आप वापस
Èयɉ नहȣं जाना चाहते

• आप जम[नी कैसे पहँुचे
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याद रखɅ!
यह बहुत ज़Ǿरȣ है ͩक आप
अपने अͧभभावक से बात
करɅ और शरण Ĥाͬधकरण
के साथ ͧमलकर काम करɅ।

आप अपने अͧभभावक या
अͬधकाǐरयɉ को जो भी
बताते हɇ, वह गोपनीय
रहेगा। इसका मतलब है
ͩक आपके ɮवारा दȣ गई
जानकारȣ कभी भी आपके
देश कȧ सरकार या उन
लोगɉ के साथ साझा नहȣं
कȧ जाएगी िजनसे आपको
डर लगता है।
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Èया मɇ शरण ĤͩĐया के
दौरान जम[नी मɅ रहँूगा?

पंजीकरण के बाद, अͬधकारȣ यह तय करɅगे ͩक
आपके आवेदन कȧ जाँच कौन सा देश करेगा।ययह
जम[नी या कोई अÛय यूरोपीय देश हो सकता है।
आप देश नहȣं चनु सकत,े लेͩकन आपके सवȾƣम
Ǒहतɉ को Úयान मɅ रखा जाएगा। अͬधकारȣ आपको
यह समझाएंगे।

जम[नी
कोई अÛय
यूरोपीय देश
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पंजीकरण के दौरान अͬधकाǐरयɉ को यह बताना बहुत
ज़Ǿरȣ है:

• Èया आपका पǐरवार ͩकसी अÛय यूरोपीय देशममɅहहै
• Èया आपने पहले ͩकसी अÛय यूरोपीय देश मɅ शरण

के ͧलए आवेदन ͩकया है
अगर आपका पǐरवार यूरोप मɅ है, तो अͬधकाǐरयɉ को
अपने पǐरवार के बारे मɅ जो भी जानकारȣ आपको पता
है, वह बताना ज़Ǿरȣ है। यह संभव है ͩक आप उनके
साथ इसी देश मɅ या उस देश मɅ रह सकɅ  जहाँ वे रहते
हɇ।
अगर आपको अपने पǐरवार के बारे मɅ पता नहȣं है या
उनसे संपक[  खो चकेु हɇ, तो अपने अͧभभावक या
अͬधकाǐरयɉ से उÛहɅ खोजने मɅ मदद मागँ सकते हɇ।
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पंजीकरण और आवेदन जमा करने के बाद के चरण

पंजीकरणऔर
आवेदन जमा करने
के बाद Èया होगा?

जब आप अपना आवेदन जमा कर देते हɇ, तो
आपको एक दèतावेज़ Ǒदया जाएगा िजसमɅ यह
दज[ रहेगा ͩक आपने शरण के ͧलए आवेदन Ǒदया
है। यह दèतावेज़ बहुत मह×वपूण[ है, इसͧलए इसे
ठȤक से रखɅ। जब भी आप अपने आवास से बाहर
जाएँ या अͬधकाǐरयɉ के साथ कोई बैठक हो, तो
इसे अपने साथ रखɅ।
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आयु Ǔनधा[रण ĤͩĐया

अͬधकारȣ मेरȣ उĨ
कैसे जानɅगे?

अगर आपके पास अपनी उĨ साǒबत करने के ͧलए
दèतावेज़ नहȣं हɇ और अͬधकाǐरयɉ को आपकȧ उĨ को
लेकर संदेह है, तो शरण Ĥाͬधकरण का èटाफ आपसे
आयु Ǔनधा[रण ĤͩĐया से गुजरने के ͧलए कह सकता
है। यह एक ĤͩĐया है जो आपकȧ उĨ का अनुमान
लगाने मɅ मदद करती है।
उĨ का अनुमान कई तरȣके से लगाया जा सकता है।
यह आपके दèतावेज़ɉ या अͬधकाǐरयɉ/ͪवशेष£ɉ से
बातचीत पर आधाǐरत हो सकता है। संदेह होने पर
आपसे मेͫडकल जांच कराने के ͧलए कहा जा सकता
है, िजसमɅ आपकȧ और आपके अͧभभावक कȧ सहमǓत
लȣ जाएगी।
अगर आयु जांच मɅ आपकȧ उĨ 18 साल से अͬधक
पाई जाती है तो आपको वयèक माना जाएगा। ऐसे मɅ,
आपको अǓतǐरÈत जानकारȣ दȣ जाएगी।
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अगर अͬधकाǐरयɉ को लगता है ͩक
ͩकसी ने आपको चोट पहँुचाई है, तो वे
आपको डॉÈटर से ͧमलने कȧ सलाह दɅगे।
मेͫडकल जांच के पǐरणामɉ को आपके
आवेदन कȧ समी¢ा करते समय Úयान
मɅ रखा जाएगा।
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आपका आवेदन जमा होने के बाद, आपका एक या अͬधक åयिÈतगत
सा¢ा×कार हो सकता है।
इसका अथ[ है ͩक एक अͬधकारȣ आपसे आपके बारे मɅ, आपने अपना
देश Èयɉ छोड़ा और आप वापस Èयɉ नहȣं जाना चाहत,े इस बारे मɅ और
सवाल पूछɅगे। अगर अͬधकारȣ सा¢ा×कार मɅ भाग लेन ेके ͧलए कहते हɇ,
तो आपको उसमɅ शाͧमल होना होगा और आपको जो भी याद है वह
बताना होगा। åयिÈतगत सा¢ा×कार कȧ ऑͫडयो ǐरकॉͫ डɍग कȧ जाएगी।
आपके अͧभभावक आपको बताएँगे ͩक सा¢ा×कार कब और कहाँ होगी
और सा¢ा×कार के दौरान वे आपकȧ मदद करɅगे।
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अनुवाद

अͬधकाǐरयɉ कȧ भाषा समझ
मɅ नहȣं आने पर Èया होगा?

अगर आपको शरण काया[लय केअͬधकाǐरयɉ कȧ
भाषा समझ मɅ नहȣं आती है, तो आपकȧ भाषा
बोलने वाला एक दभुाͪषया समझने मɅ आपकȧ
मदद करेगा।
आपके मामले मɅ दभुाͪषये कȧ भूͧमका केवल
अनुवाद करने कȧ होती है। केस अͬधकारȣ और
दभुाͪषये से आप जो भी कहते हɇ, वह गोपनीय
रहेगा।
आपकȧ सुͪवधा के अनुसार, आप यह अनुरोध
कर सकते हɇ ͩक आपका इंटरåयू लेने वाला या
दभुाͪषया मǑहला हो या पुǽष। अगर उपलÞध
होगा, तो यह åयवèथा कȧ जाएगी। अगर आप
मǑहला या पुǽष मɅ से ͩकसी को पसंद करते हɇ,
तो िजतनी जãदȣ हो सके और सा¢ा×कार से
पहले अपने अͧभभावक को बता दɅ।
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शरण ĤͩĐया कȧ समय-सीमा

इसमɅ ͩकतना समय लगेगा?

आपने जो भी बताया है, सा¢ा×कार के बाद उसकȧ जाँचककȧजजागगी।
आवेदन दज[ होने के Ǒदन स,े आपको Ǔनण[य ͧमलने मɅ लगभग 6
महȣने तक का समय लग सकता है। कभी-कभी इसमɅ अͬधक समय
भी लग सकता है, लेͩकन यह 21 महȣनɉ से अͬधक नहȣं होना
चाǑहए। इंतज़ार करना मुिæकल हो सकता है, लेͩकन धयै[ रखɅ।
अͬधकारȣ आपके ͧलए सहȣ Ǔनण[य लेना चाहते हɇ।
अगर आपको इंतज़ार के दौरान ͩकसी मदद कȧ ज़Ǿरत हो, तो आप
हमेशा अपने अͧभभावक से कह सकते हɇ।

६ मǑहना
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एक दोèत ने कहा ͩक
अͬधकारȣ उसके शरण आवेदन
कȧ समी¢ा नहȣं करɅगे।कÈयɉ?

अͬधकारȣ पहले यह जाँच
करते हɇ ͩक उÛहɅ शरण
आवेदन कȧ जाँच करनी है या
नहȣं।
अगर आपको ͩकसी अÛय देश
मɅ सुर¢ा ͧमल चकुȧ है या
आप ऐसे देश से आते हɇ
िजसे वे सुरͯ¢त मानते हɇ, तो
अͬधकारȣ आपके आवेदन कȧ
पूरȣ तरह से जाँच नहȣं करते।
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Ǔनण[य

मुझे Èया Ǔनण[य ͧमलगेा?

शरण Ĥाͬधकरण यह तय करɅगे
ͩक आपको शरण कȧ
आवæयकता है या आपके ͧलए
कोई अÛय ͪवकãप हɇ।
आपको Ǔनण[य कȧ जानकारȣ
दȣ जाएगी।

अगर आपको नकारा×मक Ǔनण[य ͧमलता है और आप या आपके
अͧभभावक उससे सहमत नहȣं हɇ, तो आप इस Ǔनण[य को अदालत
मɅ चनुौती दे सकते हɇ। इसे अपील कहा जाता है।
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अͬधक जानकारȣ कैसे ĤाÜत करɅ

मुझे शरण ĤͩĐया के
बारे मɅ और जानकारȣ
कैसे ͧमल सकती है?

आपके अͧभभावक के
अलावा, कानूनी
सलाहकार भी होते हɇ
जो शरण ĤͩĐया,
आपके अͬधकारɉ और
दाǓय×वɉ के बारे मɅ
समझा सकते हɇ।
उनसे संपक[  करने का
तरȣका अͧभभावक से
जानɅ।

अगर आप
वकȧल कȧ
मदद चाहते
हɇ, तो अपने
अͧभभावक
या दसूरे
अͬधकारȣ से
बात करɅ।
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वकȧल से संपक[

वकȧल के साथ आपके
अͧभभावक आपकȧ
मदद कर सकते हɇ:

अͬधकाǐरयɉ के साथ
सा¢ा×कार कȧ तैयारȣममɅ।

शरण अͬधकाǐरयɉ
से बात करने मɅ

आपके शरण आवेदन के Ǔनण[य को समझने मɅ और अगर आप या
आपके अͧभभावक उससे सहमत नहȣं हɇ, तो अपील करने मɅ।



25

आप अपनी शरण ĤͩĐया के दौरान कभी भी
UNHCR से संपक[  कर सकते हɇ।

UNHCR शरण चाहने वालɉ और शरणाͬथ[यɉ
कȧ सहायता और सुर¢ा करता है।

UNHCR के कम[चारȣ शरण चाहने वालɉ को
जानकारȣ और सहायता Ĥदान करते हɇ।

आप https://help.unhcr.org/ पर और
जानकारȣ ĤाÜत कर सकते हɇ।

https://help.unhcr.org/
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अèवèथ होने कȧ िèथǓत मɅ सहायता

मɇ ठȤक नहȣं हँू/ ͬचतंा होती
है, तो मदद कैसे ͧमलेगी?

अपने अͧभभावक, ͩकसी अͬधकारȣ या उस जगह के
èटाफ को बताएं जहाँ आप रह रहे हɇ, अगर:

ͩकसी ने चोट
पहंुचाई है

आप उदास,
Đोध या भय
महसूस करते हɇ
या सो नहȣं पाते

आपको कोई
अÛय परेशानी है
जैसे ͪवकलांगता
या बीमारȣ, या
अगर आप
गभ[वती हɇ

इन िèथǓतयɉ मɅ मदद ͧमलेगी
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दाǓय×व (3 का 1)

Èया मेरे कोई दाǓय×व हɇ?

हाँ

आपको इस देश के Ǔनयम-
कानून को मानना होगा।
अगर Ǔनयमɉ या कानूनɉ के
बारे मɅ कोई संदेह है, तो
अपने अͧभभावक से पूछɅ ।

आपको वहȣं रहना होगा
जहाँ आपके अͧभभावक ने
रहने के ͧलए कहा है।
अͬधकाǐरयɉ ने आपके ͧलए
एक èथान तय ͩकया है।
ǒबना अनुमǓत के वहाँ से
भागɅ नहȣं या आपका
आवास या जम[नी को न
छोड़Ʌ।

आपको अͬधकाǐरयɉ के साथ
सहयोग करना होगा।
जब भी कहा जाए, आपको
उनके सवालɉ का जवाब देना
होगा और उनके Ǔनदȶशɉ का
पालन करना होगा।
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ईमानदार रहɅ और जब अͬधकारȣ
आपसे सवाल पूछɅ  तो उÛहɅ वह
सब बताएं जो आप जानते हɇ।
आप जो बताते हɇ, वह आपके
आवेदन के ͧलए बहुत मह×वपूण[
है।
हो सकता है ͩक आपको सब
कुछ याद न हो और आप सभी
सवालɉ का जवाब न दे सकɅ ।
अगर आपको कुछ याद नहȣं है,
तो कोई जवाब बनाकर न बताएं,
बिãक साफ़ कहɅ ͩक आपको याद
नहȣं है।

आपको
अͬधकाǐरयɉ के
साथ होने वालȣ
सभी बैठकɉ मɅ
उपिèथत होना
होगा।
ये बैठकɅ  बहुत
मह×वपूण[ हɇ।
Ǔनधा[ǐरत Ǔतͬथ
और समय पर
आपका
उपिèथत होना
जǾरȣ है।
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दाǓय×व (3 का 3)

आपको सहȣ संपक[
ͪववरण देना होगा।
यह सुǓनिæचत
करने के ͧलए ͩक
आपको सभी
जानकारȣ और
अपॉइंटमɅट कȧ
सूचना ͧमलती रहे,
आपको अͬधकाǐरयɉ
को अपना पता या
फोन नंबर देना
होगा। आपके
अͧभभावक भी यह
जानकारȣ ĤाÜत
करɅगे और
अपॉइंटमɅɪस के बारे
मɅ आपको बताएँगे।
अगर आपका संपक[
ͪववरण बदलता है,
तो अपने
अͧभभावक और
शरण Ĥाͬधकरण के
èटाफ को बताएं।
यह ज़Ǿरȣ है ताͩक
वे आपसे संपक[ कर
सकɅ ।

आपको अपने सभी दèतावेज़
अͬधकाǐरयɉ को देने हɉगे।
अपने पास मौजूद सभी दèतावज़े
उÛहɅ दɅ जो आपसे संबंͬधत हɇ और
िजन कारणɉ से आपने अपना देश
छोड़ा है। इसमɅ पहचान से जुड़े
दèतावेज़ (पासपोट[), जÛम या èकूल
Ĥमाणपğ, मेͫडकल दèतावेज़ या
अÛय दèतावेज़ शाͧमल हɇ।
आपको सभी जानकारȣ और दèतावेज़
िजतनी जãदȣ हो सके जमा करने
हɉगे।
अगर अभी आपके पास दèतावेज़
नहȣं हɇ, तो आप उÛहɅ बाद मɅ भी दे
सकते हɇ। अपने अͧभभावक से बात
करɅ। आपके अͧभभावक उन
दèतावेज़ɉ को ĤाÜत करने मɅ आपकȧ
मदद कर सकते हɇ और समय पर
अͬधकाǐरयɉ को दे सकते है।
अगर आप अपने दाǓय×व पूरे नहȣं
कर पाते हɇ, तो तुरंत अपने
अͧभभावक और शरण काया[लय के
èटाफ को बताएं और उसका कारण
बताएँ।
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अपने दाǓय×वɉ का पालन नहȣं
करने पर Èया होगा?

अगर आप अपने दाǓय×वɉ का पालन नहȣं करते हɇ, तो
आपके आवेदन पर नकारा×मक Ĥभाव पड़ सकता है।
आप कुछ अͬधकार और सहायता सेवाएँ खो सकते हɇ
िजनके बारे मɅ मɇने बताया था।

अगर आप अपने दाǓय×वɉ का पालन नहȣं करते हɇ, तो
आपकȧ शरण ĤͩĐया को रोका जा सकता है या
अèवीकार ͩकया जा सकता है, उदाहरण के ͧलए अगर:
• आप अͬधकाǐरयɉ के सवालɉ का जवाब नहȣं देते हɇ, या
• आप उÛहɅ अपने ͩफंगरͪĤटं नहȣं लेने देते, या
• आप ǒबना अनुमǓत के उस èथान को छोड़ देते हɇ जहाँ

आप रह रहे हɇ।
इन िèथǓतयɉ मɅ, अͬधकारȣ यह मान सकते हɇ ͩक आप
आवेदन के ĤǓत गंभीर नहȣ ंहɇ।आपके आवेदक कȧ िèथǓत
और दȣ जा रहȣ सभी सहायता समाÜत हो जाएगी।
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दाǓय×वɉ का पालन न करने के पǐरणाम (2 का 2)

अगर आप अपने बारे मɅ या
अपनी कहानी के बारे मɅ
अͬधकाǐरयɉ को सच नहȣं
बताते हɇ, या मह×वपूण[
जानकारȣ छुपाते हɇ, या
जानबूझकर अपने दèतावेज़
नçट कर देते हɇ, तो आपका
आवेदन अèवीकार ͩकया जा
सकता है और आपको शरण
नहȣं दȣ जा सकती है।
अगर बाद मɅ अͬधकाǐरयɉ को
पता चलता है ͩक आपने
शरण ĤͩĐया के दौरान सच
नहȣं बताया था, तो दȣ गई
शरण रɮद कȧ जा सकती है।

मɇने आपको वे सभी मह×वपूण[ बातɅ बता दȣ हɇ
िजसे जानना आपके ͧलए जǽरȣ है। शरण
ĤͩĐया के दौरान आपके अͧभभावक और
अͬधकारȣ आपको आगे कȧ जानकारȣ दɅगे।
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शरण ĤͩĐया Ǔनःशãुक है

याद रखɅ!
शरण हेत ुआवेदन
करना Ǔनःशुãक है
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आपकȧ सुर¢ा (2 का 1)

सावधान रहɅ

उन लोगɉ से सावधान रहɅ जो ͩकसी मदद के बदले Ǔनजी लाभ या पैसे
मांगते हɇ। उनके इरादे गलत हो सकते हɇ।

कोई आपको यहाँ से जाने के ͧलए भी कह सकता है। पर याद रखɅ-
आपको यहाँ से नहȣं जाना है, यह आपके ͧलए खतरनाक हो सकता है।
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आपकȧ सुर¢ा (2 का 2)

अगर कोई आपको ऐसा कुछ करने के ͧलए
कहता है जो आप नहȣं करना चाहते या जो
आपको गलत लगता है, तो तुरंत अपने
अͧभभावक या वहाँ काम करने वाले èटाफ को
बताएं जहाँ आप रह रहे हɇ।



35

कȧ ĤͩĐया

अपने देश वापस जाने और
अपने आवेदन पर कार[वाई
रोकने कȧ इÍछा होने पर
मुझे Èया करना चाǑहए?

अगर आप अपने देश लौटना और आवेदन रोकना
चाहते हɇ, तो अपने अͧभभावक और अͬधकाǐरयɉ को
बताएं। सुरͯ¢त लौटने मɅ वे मदद कर सकते हɇ।
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अÛय जानकारȣ

जो बातɅ अभी आपको बताई गɃ हɇ
उनके बारे मɅ कुछ और पूछना है, तो
अपने अͧभभावक, अͬधकाǐरयɉ या
उस जगह के èटाफ से पूछɅ  जहा ँआप
रह रहे हɇ।

यह पुिèतका केवल सूचना के उɮदेæय के ͧलए है। यह
èवयं ͩकसी अͬधकार या दाǓय×व को उ×पÛन नहȣं
करती। इस सामĒी का मुÉय भाग यूरोपीय संघ
शरणाथȸ एजɅसी (EUAA) ɮवारा Ĥदान ͩकया गया है,
और इस पुिèतका के पुनǽ×पादनऔर संशोधन के ͧलए
केवल EU सदèय देशɉ को EUAA ɮवारा अͬधकृत ͩकया
गया है। इस पुिèतका मɅ EU सदèय राÏयɉ या ͩकसी
अÛय उƣरदायी ततृीय प¢ ɮवारा दȣ गई जानकारȣ कȧ
सटȣकता, ͪवषय-वèतु, पूण[ता, वैधाǓनकता या
ͪवæवसनीयता के ͧलए EUAA कोई िजàमेदारȣ या
दाǓय×व èवीकार नहȣं करता है। EUAA या उसकȧओर से
काय[ करने वाला कोई भी åयिÈत इस पुिèतका मɅ
उपलÞध जानकारȣ के उपयोग के ͧलए उƣरदायी नहȣं है।
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